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ABSTRACT

The arrival of Islam had a major influence on the language, religion and culture of the archipelago through literacy, known as the Malay Arabic script or Pegon. The reconstruction of local culture through the Malay Arabic script has had an impact on the development and progress of civilization in the history of the archipelago. the use of the Pégon script in the writing tradition in schools and Islamic boarding schools as a medium to facilitate understanding the Qur'an, studying Arabic grammar, and other aspects of scientific fields. However, the situation changed after the emergence of the Roman script which was brought by Europeans to the Malay world or the Archipelago.
[bookmark: _GoBack]Based on library research using this sociolinguistic approach, it can be concluded that there is a contestation of the emergence of Roman script and the existence of Malay Arabic script in Indonesia. The political goals and missions of Latin script (Roman script) are not only in the language aspect by replacing the position of the Malay Arabic script which has become popular and entrenched in formal, informal and non-formal institutions, but even the erosion of Islamic symbols is marked by many generations who do not understand the script. Malay Arabic, weak ability to read the Qur'an, and culture to understand religious, cultural, social and political scientific studies through Arabic Malay script are not considered important and even forgotten.

Keywords: Malay Arabic Script, Romance Script, Culture, Literature, Religion

A. Introduction
Culture as cultural heritage or cultural or ethnic heritage, according to Geertz, is a pattern or system of transmitted and inherited conceptions in symbolic forms used by humans to communicate, preserve and develop knowledge, attitudes and historical values of life.[footnoteRef:1] Culture undergoes processes such as biological processes, meaning that culture undergoes a process of developing, ebb and flow, and may disappear altogether. Likewise, Indonesian cultural life, especially the culture of the archipelago, is reflected in regional culture.[footnoteRef:2] [1: Rasid Yunus, ‘Transformasi Nilai-Nilai Budaya Lokal Sebagai Upaya Pembangunan Karakter Bangsa’, Jurnal Penelitin Pendidikan, 13.1 (2013), 5.]  [2:  Suhartono W Pranoto, ‘Budaya Daerah Dalam Era Desentralisasi’, Humaniora, 17.3 (2005), 236–242.] 

Intercultural relations lead to assimilation and acculturation. Acculturation is a process of cultural and psychological change resulting from the meeting of two or more cultures. Closely related to acculturation is adaptation between individuals or groups socio-culturally. Acculturation includes affective, attitude and cognitive aspects.[footnoteRef:3] Mulyana explained that acculturation can bring about cultural changes caused by the contact of cultural groups with the aim of accepting new cultural patterns and characteristics of indigenous peoples in minority groups such as language, values, clothing and food.[footnoteRef:4] [3:  David L. Sam and John W. Berry, ‘Acculturation: When Individuals and Groups of Different Cultural Backgrounds Meet’, Perspectives on Psychological Science, 5.4 (2010), 472–481 <https://doi.org/10.1177/1745691610373075>.]  [4:  Khomsahrial Romli, ‘Akulturasi Dan Asimilasi Dalam Konteks Interaksi Antar Etnik’, Ijtimaiyya, 8.1 (2015), 1–13.] 

Likewise, Nusantara culture is in the form of script. Apart from being a sound symbol to convey a message, it is realized that the shape and appearance of the script  has various emotions that imply character. Each symbol represents a specific specific sound. These characters become the power to imply various feelings (atmosphere and connotations) for the sake of visual design according to the purpose of communication in advertisements, internet sites, logotypes, branding/identity, etc.) in visual communication design works.[footnoteRef:5] [5:  Naomi Haswanto, ‘Aksara Daerah Dan Budaya Visual Nusantara Sebagai Gagasan Perancangan TYPEFACE (Font) Latin’, Wimba, Jurnal Komunikasi Visual, 1.2 (2009), 25–31.] 

The use of script in the archipelago may change and experience acculturation because it is influenced by other nations entering the archipelago. These influences are divided into three stages, namely 1) the arrival of the Indians in the 1H in the archipelago, causing the use of the Pallawa script and the Sanskrit language in Sumatra, Java, Bali, and Sulawesi. 2) The arrival of the Arabs around the 12 to 14 H in the archipelago, introduced Arabic script to spread Islam and make it easier to read the Qur'an. This also led to the emergence of the Malay Arabic script (Jawi script). 3) The arrival of European nations around the 15th century AD, led to the use of Latin alphabets to read and write.[footnoteRef:6]  [6:  Haswanto,...25-31.] 


